
YIGDAL...

יגְִדַּל   אֱלֹהִים   חַי   וְיִשׁתְַּבַּח ,
Yig-dal’          E-lo-him’    chai       ve-yish-ta-bach’,
will be great       G-d           living       and will be praised

נִמְצָא   וְאֵין   עתֵ   אֶל   מְצִיא�תוֹ .
 nim-tza’        ve-ein’               et      el     me-tzi-u-to’.
He  exists       and there is no    time     to     existence  His

אֶחָד   וְאֵין   יָחִיד   כְּיִח�דוֹ ,
E-chad’     ve-ein’            ya-chid’        ke-yi-chu-do’,
  One        and there is no    one-ness       like one-ness  His

נעְֶלָם   וגְַם   אֵין   סוֹף   לְאַחְדּ�תוֹ .
Ne-e-lam’            ve-gam’     ein             sof      le-ach-du-to’.
hidden, unknown    and also    there is no     end       to one-ness His

אֵין   לוֹ   דְּמ�ת   הַגּ�ף   וְאֵינוֹ   ג�ף ,
Ein          lo          de-mut’               ha-guf’          ve-ei-no’                guf,
there is     no       image, likeness of   the body   and there is not to him    a body

לֹא   נעֲַרֹךְ   אֵלָיו   קְדֻשּׁתָוֹ .
lo              na-a-roch’               e-lav’        ke-du-sha-to’.
not       is estimated, is valued    for Him        holiness His     (cannot be assessed)

קַדְמוֹן   לְכֳל   דָברָ   אֲשׁרֶ   נִבְרָא ,
kad-mon’       le-chol’         da-var’     a-sher’      niv-ra’,
ancient            by  every         thing         which       was created

רִאשׁוֹן   וְאֵין   רֵאשׁיִת   לְרֵאשִׁיתוֹ .
    ri-shon’               ve-ein’                  re-shit’          le-re-shi-to’.
first, superior          and there is no        beginning       for  beginning   His

הִנּוֹ   אֲדוֹן   עוֹלָם    וְכֳל   נוֹצָר ,
Hi-no’           a-don’     o-lam’,                   ve-chol’        no-tzar’,
behold Him     L-rd of     universe,eternity   and every        creature  (root y-tz-r)

יוֹרֶה   גְדֻלָּתוֹ   �מַלְכ�תוֹ .
Yo-reh’        ge-du-la-to’            u-mal-chu-to’.
will see            greatness His         and Kingship His
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שֶֿׁפעַ   נְב�אתָוֹ   נתְָנוֹ ,
She’-fa           ne-vu-a-to’         ne-ta-no’,
abundance of      prophecy His     He gave it,m.

אֶל   אנְַשׁיֵ   סגְֻלָּתוֹ   ותְִפְארְַתּוֹ .
el      an-shei’         se-gu-la-to’                      ve-tif-ar-to’.
to      people of     treasure, possession  His         and glory  His

לֹא   קָם   בְּיִשרְָֹאֵל   כְּמשֶׁה   עוֹד ,
Lo       kam      be-yis-ra-el’       ke-mo-sheh’       od,
not       arose       in  Israel           like  Mosheh         more,yet, still

נָבִיא   �מַבִּיט   אתֶ   תְּמ�נתָוֹ .
na-vi’                  u-ma-bit’              et       te-mu-na-to’.
a prophet    and (one who) looks at     (d.o.)       image   His

תּוֹרַת   אֱמתֶ   נתַָן   לעְַמּוֹ   אֵל ,
To-rat’        e-met’      na-tan’       le-a-mo’              El,
Torah of       truth         He gave      to people His         G-d

עַל   יַד   נְבִיאוֹ   נֶאֱמַן   בֵּיתוֹ .
al    yad         ne-vi-o’            ne-e-man’                      bei-to’.
by    hand of   prophet His    faithful, trustworthy (of)   house His

לֹא   יַחֲלִיף   הָאֵל   וְלֹא   יָמִיר   דָּתוֹ ,
Lo    ya-cha-lif’        ha-el’        ve-lo         ya-mir’                           da-to’,
not   He will change   the G-d      and not   He will convert, exchange    decree, law His

לְעוֹלָמִים   לְז�לתָוֹ .
le-o-la-mim’       le-zu-la-to’.
to  eternities       for (anything) except His

צוֹפֶה   וְיוֹדֵעַֿ   סתְָרֵינ� ,
tzo-feh’           ve-yo-de’-a           se-ta-rei’-nu
He watches        and He knows           secrets  our

מַבִּיט   לְסוֹף   דָּברָ   בְּקַדְמתָוֹ .
ma-bit       le-sof’        da-var’       be-kad-ma-to’.
He looks      at end of     a thing        in beginning its,m.
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גּוֹמֵל   לְאִישׁ   חסֶֶֿד   כְּמִפעְָלוֹ ,
Go-mel’       le-ish’       che’-sed           ke-mif-a-lo’,
He pays        to a man     kind, merciful     like  work  his

נוֹתֵן   לְרָשׁעָ   רָע   כְּרִשׁעְתָוֹ .
no-ten’      le-ra-sha’            ra      ke-rish-a-to’.
He gives     to wicked sinner    bad    like  wickedness his

יִשְׁלַח   לקְֵץ   יָמִין   מְשִׁיחֵֿנ� ,
Yish-lach’        le-ketz’         ya-min’       me-shi-che’-nu ,
He will send        at  end of          days            Moshiach   our

לִפְדּוֹת   מְחַכּיֵ   קֵץ   יְשׁ�עתָוֹ .
lif-dot                   me-cha-kei’                ketz            ye-shu-a-to’.
to redeem    (ones who) are waiting for        end of            salvation His

מתִֵים   יְחיֶַּה   אֵל   בְּרֹב   חסְַדּוֹ ,
me-tim’       ye-chai-yeh’          el        be-rov’             chas-do’,
the dead      will bring to life       G-d      in  abundant    loving kindness, mercy His

בָּר�ךְ   עֲדֵי   עַד   שֵׁם   תְּהִלּתָוֹ.
Ba-ruch’       a-dei’          ad          shem         te-hi-la-to’.
 blessed        even to       eternity      name           glorious His
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